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ЙОЗЕФ ФОН АЙХЕНДОРФ
ЛУННА НОЩ
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Небето разцелува
Смълчаната Земя,
Та него да сънува
Сред звездната тъма.
 
Ветрецът над полята
Люлееше жита,
Шептеше с глас гората,
Тъй тиха бе нощта.
 
Душата ми разпери
Крилата си и тя,
И сякаш път намери,
Към къщи полетя.
 

1837
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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